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EOPHMEPIZ THZ KYBEPNHZEQ2

THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NPQTO

Ap. dGAAou 150

NOMOZ YIT APIOM. 3477

Kuowon tne Suupwviac ueta&u tne KuBgovnong tne EA-
Anviknic Anuokpariag kat tng KuBgovnong tou Xaoe-
uitikou BaoiAeiou tng lopdaviag yia tnv nmoowbnon
Kat auoiBaia mpootaocia Twv ensvoUCEWV.

O MPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Ekdidoue Tov akdhouBo vouo tou Yriploe 1 BouAn:
ApBpO TPWTO

KupwveTal kat €xet v LoV, rou opilel To dpbpo 28
nap. 1 tou Zuvtdyuatog, n Suppwvia ueta&d tne KuBsp-
vnong t™g EAAnvikAg Anuokpatiag kat tng KuBépvnong
Tou XaoeuttikoU Baaieiou g lopdaviag yia tny mnpo-
wlnon kat ayolBaia mpootacia Twv enevdlUoswy, MOV
urtoypdonke otnv ABfiva otig 21 AekepBpiou 2005, To
keluevo tne onolag oe MPWTOTUTO OTNV EAANVIKA Kat
ayYAIK YAWooa €xel wg eENg:

ZYMOQONIA

META=Y THZ KYBEPNHZEQZX THX EAAHNIKHX
AHMOKPATIAZ KAI THX KYBEPNHZEQX TOY
XAZEMITIKOY BAZIAEIOY THZ IOPAANIAZ
A THN NMPOQOHZH KAl AMOIBAIA NMPOXTAZIA TON
ENENAYZEQN

H KuBépvnon tg EAAnvikAg Anuokpartiag kat n Kupép-
vnon tou Xaoeutikou Baoteiou tneg lopdaviag,

ArtokaloUueveg @’ €EAQ «Ta ZupBaAridueva Mépnp,

EMOYMQNTAS va evioxUoOUV TNV OLKOVOUIKT] TOUG
ouvepyaoia mpog to auolBaio épehog Twv dUo Kpatwv
ot pakpoxpovia Bdon,

EXONTAZX wg oT1dxo Tn dnuioupyia suvoikwv ouven-
KWV Yla TIG eMeVBUOEIG EMEVOUTWY TOU gVOG ZUMBaAAAo-
pévou Mépoug, oTo £€dagog Tou AANou SuuBalAougvou
Mépoug,

ANAMNQPIZONTAS 4t1 n mpowénon Kat rmpootaoia
Twv enevdloswy, Bdoel TNg mapouong Zuupwviag, 6a
TOVWOoEL TNV TMEWTOROUAIa oTov Touéa autd,

2SYMOQONHZAN TA AKOAOYOA:

ApBpo 1 Oplopol

Ma Toug okormoug TG apoUong Suupwviag:
1. EEmévduon» onuaivel kdbe eidoug meplouoiakd otol-
xelo mou emevdUeTal and enevduTES Tou eVOG SUMBAAAO-

19 louhiou 2006

uévou Mépoug oTo £€dapog Tou dANou ZupBailougvou
Mépouc oUupuva Je Tn vouoBeoia Tou teheutaiou Kat
neptAapBdvel eld3IKWTEPA, AAAd OXL AMOKAEIOTIKA:

a) KvnTA Kat akivntn 1dloktnoia kat kade eumpdyuato
dikaiwpa drwg douleieg, voun, UNMOONKEG, EUMPAYMATEG
ao@AAeleg Kal evEXUPQ,

B) METOXEG, eTAIPIKA HEPOLA, OOoAOYiEg Kal KABe AAAN
MOP(PN OUPUETOXAG Ot eTalpeia,

Y) XPNUATIKEG AMAITACELG Kal KABe AAAN ocuuBaTikn
anaitnon mou €Xel OIKOVOUIKN a&ia, kabwe kat ddvela
OuVSESUEVA UE ETTEVOUON,

3) dikaiwuata dlavonTikng 1dloktnaoiag,

£) MapPaXwPENOEIQ ETUXEIPNUATIKWV SIKAWUATWY, BAoEL
vOuou 1) oupBAcEWG, MEPIANAUBAVOUEVWY KAl TTAPAXwPN-
oswV yla §peuva, KaAEPYELQ, EEGPUEN 1) eKueTAAAEUON
(QPUOLKWV TIOPWV.

Evdexduevn ueTaBoAn Tou TUMou TNg eMEVOUONG MoV
£xel mpaypatornoinfel dev ueTABAAAEL TO XAPAKTAPA
™G WG EMEVOUONG.

2. «<Amédoorn» onuaivel Ta £€00da Tou aro@gpst uia
enévduon kat mepthapBdvel eldikwTtepa, aAAd dx1 arno-
KAELOTIKQ, KEPDN, TAKouG, utiepa&ia, ueplopata, dikat-
WUATA TMVEUMATIKAG Kal Blopnyaviking 1dloktnoiag kat
auolBsg.

3. «EmevduTtg» onuaivet:

a) UOIKS TIPSoWTO ToU £XEL TNV 1Baysvela evég Sup-
BaAAouévou Mépoug, oUupwva ue Tt vouoBeoia tou
Kal enevdlel oTo £3apog Tou dA\ou SuuBaAlougvou
Mépoug,

B) voukd mpdowta 1 AAAeg ovTdTNTEG, MepIAauBavo-
pévwv eTalplwyv ndong eUoews Tou €xouv ouotadel f
KAt GAAOV TPOTIOV AEITOUPYOUV SEOVTWS OUMP®WVA UE TN
vouoBeaia Tou evde SupBailiougvou Mépoug kat aokouv
TNV TMPAYUATIKA OIKOVOMIKA Toug dpactneldtnTa oTo
£3a@og tou 18iou ZupBariouévou Mépoug Kal emevdu-
ouv oto £€5agog Tou dAou ZupBariouévou Mépoug.

4. Ed3apog» onuaivel, oe axéon ue k&be SUUBAANS-
pevo Mépog, To £€dagog umd tnv Kuplapxia tou, mepl-
AQUBAVOUEVWV KAl TWV XWPIKWV USATWY, KABWGS KAl TIG
uttoBaAdooleg TEPLOXEG, Ml TWV OMolwV TO &V AOYW
SuuBaAAduevo Mépog aokel, oUupwva e to dlebvég
dikalo, Kuplapxkd Sikaiwuata 1 dikatodooia.

Apbpo 2
Mpowbnon kat mpootacia Twv enevoloswy

1. K&6e ZupBarAduevo Mépog mpowbel, oto £€dapdc
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ToU, eMeVAUOELG ETIEVOUTWV TOU AANOU SupBal\ouévou
Mé£poug Kat KAvel SEKTEG TIC ETIEVOUOEIC AQUTES OUMPWVA
Je TN vouoBeoia tou.

2. Emnevdloelg enevdutwv evog ZupBallougévou Mé-
poug 6a Tuyxdvouv ndvtote dikaiag Kat IOOT{UOU YETA-
Xelploewg katl Ba anoAauBdvouv MARPOUS MPooTACiag
Kal acpaAeiag oto €dagog Tou dAAou ZuuBailouévou
Mépoug. K&be ZupBarduevo Mépog dlacpaliletl oTL N
dlaxeipton, ouvtApnon, XeNon, eKUeTAAAeuon N Siddeon,
oTo £€5apdg Tou, eMevdUCEWV EMEVOUTWY TOU AAAOU
SuuBalhougvou Mépoug dev MapakwAUstal Kad olov-
dNMoTe TPOTO Ue UETPA adlkaloAdynTta 1 SIOKPITIKAG
QUOEWG.

3. H anédoon twv enevdloswy Kal, O£ TEPITTWON
enavenevoUowg, TO TPOKUMTOV €€ auTwv £lo0dnua,
arnohappdvouv NG 1diag MPooTaciag He TIG APXIKEG
enevaUoELG.

4. K&6e ZupBariduevo ugépog Ba tpel omoladnrote
AA\n untoxpéwan €xel avaldBel oe oxgon e enevdUoELq
eMevaUTWV Tou dAAou ZuuBarlouévou Mépoug.

Apbpo 3
Metaxeipion Twv enevdloswv

1. K&6e ZupBailduevo MEpog Ba mapaxwpel oTIg eTev-
dUoeLg, MoV TIpayuaToTolouvTal 0To £8apog Tou and
enevduTEG Tou AAAou ZupBaAlopévou Mépoug, ueTaxei-
ptomn Oxt Alydtepo guvoikn) amnd ekeivn Tou napaxwpsl oe
£nevdUoEIC TWV B{WV EMEVOUTWV TOU 1 Ot eMevOUOEIQ
£MEVOUTWV 0l1oUdNMOTE TPITOU KPATOUG, EQAPUOTOUEVNG
TNG EUVOIKOTEPAC METAXEIPIOEWG.

2. K&Be Zuppaiidusvo Mépog 6a mapaxwpel otoug
enevduTég Tou dAou ZupBalhougvou Mépoug, doov
agopd Tn SpactnEIdTNTa Mo avamntiooouv 0To £8apog
Tou og ox€on ue enevdloelg, petaxeipton oxt Atydtepo
£UVOIKN amnd ekeivn mou nmapaxwpeel otoug 15ioug emev-
dUTEG Tou 1) O £MEVOUTEG OLOUSATIOTE TPITOU KPATOUG,
£PAPUOIOUEVNG TNG EUVOIKOTEPAG HETAXELP(OEWG.

3. O1 datdEeic Twv napaypdewyv 1 kat 2 tou mapd-
vToG GpBpou dev Ba ouvendyovTal UTIoXPEwaon Tou evog
SupBalouévou Mépoug va enekTeivel 0TOUG EMEVOUTEG
Tou GAAou ZupBarlougvou MEpoug Ta TIAEOVEKTAUATA
OTIOLACBNTIOTE PETAXEIPIOEWE, TIPOTWNOEWS N TIPOVO-
pilou Tou anoppgouv arno:

a) TN CUMUETOXHA TOU OE OLadNMOTE UPLOTAPEVN 1) MEA-
AOVTIKY TEAWVELOKT] EVWAT), OIKOVOUIKT EVWwon, CUNpWVIa
TIEPUPEPEIAKAC OIKOVOMIKAG OAOKARpWwONG 1) mapduola
dlebvn ouppwvia,

n

B) owadnrote dlebv cuuPwvia 1 PUBULON OXETIKY gV
O\w A Kupiwg ue popoloyia.

Apbpo 4
ArtaA\oTtpiwon

1. EmevdUoelg enevduTtwv Tou gvdg ZupBaliouévou
Mépoug ato €dagog Tou dAou ZupBariouévou Mépoug,
dev Ba undkewvtal oe anarlotpiwon, edvikomoinon 1
oTolodNMoTe AANO HETPO TA ATIOTEAEOUATA TOU OTolou
tooduvapouv pe aralhoTpiwon N eBvikotoinon (aro-
KAAOUUEVEG £’ £ENG «amtaA\OTpiwaon»), mapd pudvov yia
AOYyoug dnuociou CUPPEPOVTOG, UE VOUIUEG dladika-
oleg, og Bdon un dlakpioewv Kat KATOMV KATABOANG

auéoou, eNMapkoUg Kat ArMoTEAEOUATIKAG anolNUWOEWC.
H anolnuiwon auti Ba eival {on pye v ayopaia a&ia
e Otyelong enevdloews AUECWS TPV atd TO XPOVIKO
onueio katd to omoio EAAPON TO CUYKEKPEVO UETPO N
£ylve dNUooiwg YVwoTd, ETUAEYOUEVOU TOU TIPDOYEVEDTE-
pou XpovikoU onueiou, Ba mepthauBdvel Téko and thv
NUépa TNG AMAAAOTPLWOEWS WG TNV NUEPA KATABOANG,
UE TO OUVNOEG eumoptkd EMITOKIO KAl Ba peTapépeTal
e\elBepa og eAeUBepa HETATPEYUO VOULIOUA.

2. Ot datdEelg e napaypdeou 1 tou mapdvtog dp-
Bpou Ba epapudlovTal emiong Kat oTnv Nep{nMTwon Katd
v onoia ZupBaiAduevo Mépog mipoBaivel o anallo-
Tplwon TEPLOVCIAKWV OTOLXE(WV eTalpelag, n omoia xel
ouotabel oUupwva pe T vouobeoia Tou ae omolodAmo-
Te onueio Tou £3APOUC ToU Kal NG omnoiag EMevouTng
ToU dA\ou ZupBalhougvou Mépoug KATEXEL METOXEG.

Apbpo 5
AnolnUWOoELg

1. Ot enevdUTEG TOU £VAG SupBailiougvou Mépoug Twv
omoilwv ot enevdUoelg 0To £3aPog Tou AAAoU ZuuBaA-
Aougvou Mépouc upiotavtal {nuieg ASyw ToAsuou N
AAANG évomAng oUyKpouoNg, KATAoTACEWS EKTAKTOU
avdykng, TMOMTIKWV avatapaxwv 1 AAwv mapouoinv
YeYovOTWY 01O £€8apog Tou AAou SupBaliousvou Ms-
poug, 6a arohauBdvouv and 1o deUtepo SUUBAANSUEVO
Mépog petaxeipon , doov apopd tnv anokatdoTtaon,
anolnuiwon, avtiotdduion 1§ dA\ou eidoug dieubétnon,
X1 Atydtepo guvolkn amd ekeivn ou To ZUPBAAASUEVO
Mépog autd emipuAdoaoel oToug 1B{oUg emevdUTEG TOU 1
OTOUG ETEVOUTEG TPITOU KPATOUg, EPAPUOLUEVNG TNG
gUVOTKOTEPAG HETaXElPloEwS. Ot TPOKUTTOUOES TIAN-
pwHEG Ba kataBdlovTtal auéowe Kal Ba petapspovrat
e\elBepa oe eAeUBEPA HETATPEYWO VOULIOMA.

2. Mn Byouévav Twv dlatdEewv Tng apaypdeou 1 tou
napovtog dpBpou, emevdUTEG Tou evog ZUPBAANOUEVOU
Mépoug ot omoiol, o€ oTIOIAdATIOTE Ao TIC TEPIMTTWOELS
TIoU avagépovTtal oTnv mapdypa@o auth, upiotavrtal
Inuieg oo £€dapog tou dAAou ZupuBaiiougvou Mépoug
AOYW:

a) emtdEewsg NG eMevdUOEWS TOUG N MEPOUG AUTAQ
and TG duvAuelg 1 apxEg Tou deUTepou SUUBAAAOUEVOU
Mépoug, 1

B) KATAOTPOPNC TNG EMEVAUTEWS TOUG ) MEPOUG AQUTAG
and Tig duvdAuelg 1 apXEg Tou deUTePOU SUMBAANOUEVOU
Mépoug, n onola dev eneBAAeTO AMS TIG TIEPIOTATELS,

Ba Tuyxdvouv auéoou, eMapKoUg Kal AMOTEAEOUATIKAG
enavopfwoewg N aMolNUIOOEWG.

ApBpo 6
Xpnuatikée puetaBiBdosig

1. KdBe ZupBar\duevo Mépog Ba eyyudral, doov apopd
TIG £MEVAUOEIC EMEVOUTWV ToU AAAoU ZupBarlougvou Mé-
POUG, TNV AVEUTOBIOTN XPNUATIKA HETARBaoN SAwv Twv
TANPWMWY TIOU OXETICoVTAL UE QUTEG TIG EMEVOUOELG.

Ol XpNuaTikég peTaBBAoElg Ba mpayuatomnolouvTal
XwpIic kabuoTtépnaon, os eAelBepa PETATPEYIUO VOULOUA,
he TNV wotiuia mou erikpatel otnv ayopd katd v
nuépa g peTaBBdoswg.

2. AuTég ol xpnuaTikég uetaBiBdoelg Ba mephauBa-
VOUV EI8IKWTEPA, AAAG OXL ATTOKAEIOTIKG:

a) ke@dhalo kat mpdobeTa nMoad yla Tn cuvtheNnon N
£MEKTAOT TNC EMEVAUONG,
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B) anédoon,

y) mood ywa v €EGpAnon daveiwy,

8) MPoidvTa MWANCEWS 1] PEVCTOTIOINOEWS TOU OUVO-
Aou NG emévduong 1 oToloUdNoTE PEPOUS AUTAG,

g) anolnuiwoelg ouupwva ue ta dpbpa 4 kat 5,

OT) MANPWHES TIOU TIPOKUTTOUV and Thv emiluon Twv
EMEVOUTIKWV dLaPOoPwWV,

0) el00dNUATA KAl AAAEG AUOIBEG TIPOOWTIKOU TIOU
£xel TPooAN@Oel amnd To eEWTEPIKO O OXEON PE TNV
enévduon.

Apbpo 7
Ynokatdotaon

1. Edv éva ZupBaiiduevo MEpog 1 eE0UCLOBOTNUE-
VOG EKMPOOWTIOS TOV (Yla TOUG OKOTIOUG Tou TApdvTog
dpbpou: To dlpwto ZupBaiiduevo Mépog») TipoBel ot
mAnpwuég Bdosl aopahioswe mou €xel mapaoxedsl s
ox€on pe enévduon oTo £3aPog Tou dAAou ZupBailo-
pgévou Mépoug (yia Toug okoroug Tou mapdvTtog dbpou:
TO «AgUTEPO ZUPBAANSUEVO MEPOG»), To AeUTEPO SUp-
BaAAduevo Mépog avayvwpilet:

a) TNV ekxwpnon oto Mpwto SuuBaridusvo Mépog,
Bdoel vouou 1 vouiuou cupBAcewg, SAwV TwV SIKAwUd-
TWV KAl AMAlTAOEWV ToU anolnNUwOEVTOC MEPOUG, Kal

B) 611 To MpwTto SZupBarduevo Mépog dikatoUtal va
QAOKNOoEL diKalwpata Kal va mpoBdAel analthoelg, du-
vApel uTIoKaTaoTAoswe, aTov (810 Badud ue to aroln-
MwOsv pgpog.

2. To Mpwto ZupBaAAduevo Mépog Ba dikaloutal og
K&Be meplmTwon:

a) g 1diag yeTaxeploews we MPOG TA SIKAIWUATA Kal
AMAITACELG TIOU AMEKTNOE BACEL TNG EKXWPNOEWG, KAl

B) Twv MANPWPWY Tou opeidovtal and thv doknon
TV gv ASYyw SIKAWUATWY Kal AMATHOEWY,

énwg edikatouto va AdBet 1o anolnuiwbsv Mépog,
Bdoel g mapouong Zuupwviag, oe oxgon Pe TV eV
AOYWw eMEVAUON Kal TIG OXETIKES anodSoelg TNG.

Apbpo 8
EniAuon dlapopwv YeTAEU TwV SUUBAAANOUEVWV
Mepwv

1. Kdbe dlapopd ueta&l twv ZupBallouévwv Me-
PWV OXETIKA ME TNV gpunveia N TNV e@apuoyf TG
napouong uppwviag, 6a smildetal, ¢’ doov ToUuTo
elval duvatdyv, ue danpayuateloelg, NEGW TNG dl-
MAWMATIKAC 0d0U.

2. Edv n diapopd dev unopgost va dieubstnOsi kat
auTOV ToV TPOTIO eVTOC 5L uNvAv and tnv évapén Twv
dlarnpayuatevoswy, 6a urtoBAleTal o dAITNTIKG dIKA-
oTtAplo Katdmv artoewg oloudAnote SuuBailouévou
Mépouc.

3. To dlatnTikd dikaothplo 6a cuykpoteital oe KABe
OUYKEKPIUEVT TIEPITITWON WG aKoAoUBwG: K&be ZuuBah-
Aduevo Mépog Ba opilel €vav dlartntn Kat ot dUo autol
dlartntéc Ba opifouv, KATOTIV HETAEU TOUG CUMPWVIaG,
gvav UTMKoo TpI(TNe XWpag we mpdedpo. Ot SlartnTtég
0a opifovtal evtdg TPV UNVWV Kal 0 TPAedp0og evtog
MEVTE UNVWV amd Tnv nuepounvia katd v oroia to
kabéva ZuppBaiAduevo Mépog yvwoToToinos oto dAAo
SuuBaiAduevo Mépog Tnv edOeom) Tou va mapansupel
N Slapopd og dAITNTIKS SIKACTAPLO.

4. EQv evtdg Twv mpobsouwy mou Ba kabopifovrtal
otnv mapdypapo 3 Tou Mapdvtog Apbpou dev Exouv

yivel ot avaykaiol dloplouol, oroodArote and ta Suu-
BaAAdueva Mépn propei, eAAeipel AAANG cuppwviag, va
{nmoet and Ttov Mpdedpo Tou Alebvoug Alkaotnpiou
™™g XAyng va npoBel otoug avaykaioug dloptopoug. Edv
o Npdedpoc tou Alebvoug Akaotnpiou sivat uMKoog
evig Twv ZupBarlopgévwy Mepwv A KwAUetal kaT dAlov
TPOMOV va acknoel To gv AOdyw Kadnkov, kaleital va
npoBel oToug avaykaioug dloplouolc o AvTIPdedpog
Kal, O MePIMTWOoN Tou Kal 0 TeEAeutaiog eivat urmkoog
SuuBailopgvou Mépoug 1) kwAdeTtal kat dAlov Tpdrov
va AOKAOEL TO eV AOYw Kadhkov, To apxaldtepo Katd
oelpdv Mélog Tou Alebvoug Aikaotnpiou mou dev sival
utKkoog ZupBailopévou Mépoug 6a kaleltal va mpoel
oToug avaykaioug dloplououg.

5. To diartnTikS dikaotnpto Ha arno@acifel olupwva
ue To vOuo Kal, 1diwg, Bdoel Tng mapouong Supepwviag
KAl AAAWV OXETIKWV CUMPWVIWV METAEU TwV ZUPBAAAo-
uEVWY Mepwv, KOBWE KAl TWV YEVIKWG MAPASESEYUEVWY
KavOvwyV Kat apXwv tou dlebvouc Sikaiou.

6. EKT4G €dv ta SuuBalldueva Mépn arnopacioouv
A\\wg, To dikaoTthplo Ba Kabopiosl TNV ECWTEPIKN TOU
dadkaoia.

To dikaotAplo Ba ekddoel tTnv andpaoct Tou Katd
meloynoeia. H andpaon auth eivat TeAlkA Kat Seoueu-
TIKA yla ta SupBaiidueva Mépn.

7. KdBe STupBaiiduevo Mépog Ba avaldBet To k6oTog
Tou dlartnTy Tou 6pLoe To (B1o KABWE Kal TNG EKMPOTW-
TNoNg tou. To KAoTOG Tou TPoESPOoU KABWS Kal K&be
&A\\o kdéoTog Ba avahdBouv ta ZuppBaridueva Mépn
€€ {oou. To dikaomplo duvaTtal Mavtwg va opiosl oTnv
andpaon Tou Ot éva amnd ta dUo ZuuBarldueva Mépn
06a avaAdBel peyaAUtepo T00OO0TS TOU KOOTOUG Kal 1
arnépaon auth Oa eival deoueUTIKA Yia Ta ZUPBAANG-
ueva Mépn.

Apbpo 9
EniAuon diapopwv peta&l ZupBarlougvou Mépoug
Kal enevduT tou dAou ZupBaliouévou Mépoug

1. Ot 3lapopEg HETAEY emevduTh Tou evdg SupBaAlo-
pugévou Mépoug kat Tou dAAou ZuuBaliougévou Mépoug,
TIou agopouv uttoxpéwon tou teleutaiou Bdoel Tng
TapoUong SUNQWVIag, OXETIKA UE EMEVOUOT TOU TIPW-
Tou, Ba em\UovTay epdoov Touto sivat duvatdy, and
Ta evALAPEPSUEVA MEPN ME PINIKO TPOATTO.

2. E&v n ev AOyw Blapopd dev uropsosl va ermAube(
evtée €51 unvwv and TNV nuepounvia katd tnv orola
gva and ta uépn ZATNoe T PIAKA emiAuon TG, 0 evdla-
pepduevog enevdUTAG uropel va urtoBdiel T dapopd
elte ota apuddla dikaothpla Tou ZupBarlouévou Mé-
poug 0TO £3aPog Tou omoiou €xel mpayuatonomndei n
engvduon, eite otn Siebvi dartnoia.

Kd&6e ZuuBalAduevo Mépog ouykatatidstal dia Tng
napouong Zuppwviag otnv urmoBoAn Twv ev Adyw dla-
popwv oTn dlebvn dlartnoia.

3. Eq’ éoov n dagpopd napaneupBel otn Siedvn diat-
noia, o evdlapepduevog enevauTAC Uopsel va urtoBAAet
™ dlapopd site:

a) oTo Alebvég Kévtpo yia Tov Alakavovioud twv Ala-
Qopwv € Enevdlioswy, Tou 13pUbnke e ™ ZUPBAoN «dla
™V PUBUICLY TWV OXETI(OMEVWV TIPOG TAG £MEVOUTEIQ
Slapopwv METAEU KpaTwv Kat urinkéwv dAAwv Kpatwvs,
n orola avoixOnke yla urtoypaen otnv OUdoIVYKTOV OTIC
18 MapTiou 1965, mpog diartnaia i cuvdlalhayn, site
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B) oc ad hoc dlartnTkS SIKAOTAPLO, TO OTOI0 CUVI-
otdral olupwva Pe Toug Kavoveg nepl dlartnoiag e
Erutpomig twv Hvwuévwv EOviV yia to Alebvég Euro-
pikd Aikato (UN.CILTRAL).

4. To dlatTikS dlkaothplo Ba emAlel T dlapopd
oUupWVa We TIC SIaTAEEIS TNG TTapoUong Suppwviag Kat
TOUG £(PAPUOOTEOUC KAVOVEG Kal apXES Tou dlebvouc
dikaiou. Ot dlattntikég amopdoelg Ba eival TeAeoidikeg
KAl OEOUEUTIKEG Yia Ta pgpn TG dlapopdg. Kdbe Suu-
BaAASuevo Mépoc epapudlel xwpic kabuotépnon TIg
ev AOyw anopdoelg kat 8a Tig ekteAel GUUPWVA UE TNV
£0VIKN Tou vouoBeaia.

5. Katd 1t didpkela g dlartnTikng dtadikaoiag f
NG eKTEAEOEWS TNG SLAITNTIKNAG AMoPAceEwg TO SUU-
BaAASuevo MEpog mou €xel sunhakel otn dlapopd dev
duvatatl va erkaleodei 6tL 0 emevduTAG Tou AAAOU
SupuBailopévou Mépoug €xel TUxel amolnNUIWoEWS, EV
OAw N ev uépel, BAoel aoPANOTIKAG oupBAoEwg.

ApBpo 10
Epapuoyn dAANwv dlatdEewy

E@’ doov n vouobeoia tou Kabevdg ZupBarlouévou
Mépoug 1 ot uploTdueveg N ot avahapBavopeveg oTo
pgAAov, Bdoel Tou Slebvoug dikaiou, UETAEY TwV SupBaA-
AOMEVWV MEPWV UTIOXPEWOELC £TI{ TIAEOV TNG TIAPOUONC
Suupwviag mepihauBdvouv Kavovioud, YeViko 1 e1dIKO,
e Tov omoio 6a mapéxetal To dikalwua o eNevOUOELQ
enevduTWV Tou dAAou ZupBailopévou Mépoug yia gu-
VOIKOTEPN UeTaXelplon and TNV MPoBAETIOUEVN UE TNV
napovoa SUh@wvia, 0 Kavovioudg autdg, 0To METPO
Tou eival suvoikdtepog, Ba umeptoxUsl TNG Mapouong
Suppwviag.

Apbpo 11
AlaBouleloelg

Kdbe popd mou kpivetal anapaitto, 6a dieEdyovtal
SLaBoUAEUCEIC UETAEU EKTIPOCWIMWY TWV ZUUBAANOUE-
vwv Mepwyv, ertl oloudfAroTte Buatog mou agopd tnv
£QApUOYN TNG apouong Zuppwviag. Ot SlaBouledoelg
auTég Ba dieEdyovTal KaTomy MPOTACEWSG EVOG €K TWV
SUuMBaAASuevwyv Mepwv, ae Xpdvo Kat TOMO TIOU CUU-
PwvouvTal NEow NG SIMAWPATIKAC 0d0U.

ApBpo 12
Epappoyn

H mapouvoa ouppwvia 6a epapudletal emniong oe
enevdUoELg TIOU TIpaypatonomdnkay mptvy and t 6£on
™™g og oy, and enevduTEG Tou evog ZupBalhougvou
Mépouc aTo §5apog Tou GANou ZupBairlougvou Mépoug,
oUupwva Je tn vouobeaia Tou teAeuTaiou.

Apbpo 13
©gon og 1oxU - Aldpkela - AfEn

1. H mapouoa Zuppwvia 6a tedel oe 1oxU TpldvTa
NUEPEC META TNV nuepounvia katd tnv omnoia ta Zup-
BaAAdueva Mépn avthAa&av £yypapeg SIAKOWVWOELQ
ME TIG OTOIEG YVWOTOMOOUV TO éva 0To AANO OTL OAO-
KANPWONnkav ot diadlkaoieg mou anatrrodvrtal and TIig
avtioTtolxeg vouoBeaieg Toug yia to okomd autd. Oa
napapeivel og 1oxU yla pia nepiodo dka eTwv and tnv
nuepounvia auth.

2. EKT6g £dv emudobe( dlakoivwon katayyeliag amnd
KdArolo ZupBalAduevo Mépog TouldxloTov éva £Tog Tptv
and v nuepounvia Aewg g 1oxUog g, n napodoa
Suugpwvia Ba napatsivetal ev ouvexeia olwmmEWe ya
dekaeTeig meptddous. KGde SuuBarlduevo Mépog dia-
npel To dikaiwua va katayyeilel ™ Zupewvia, kKatomv
SlAKOWVWOEWS, TOUAAXLOTOV éva £ToC TPV arnd TNV Nue-
pounvia AMEswe Tng tpexouong neptdédou 1oxUog Tng.

3. Ooov apopd emevdUoelg MoV TEAYUATOTOMONKAY
mpwv and v nuepounvia katayyehiag tng nmapolong
Jupopwviag, Ta mponyouueva dpdpa 6a eEakoloubolv
va loxUouv yla nepiodo d€ka TWv and tTnv nuepounvia
auTh.

‘Eywve otnv Abnrva, tv 2In AskeuBpiou 2005, otnv
EANVIKY, otnv ApaBikn kat AyyAikl YAwooa kat 6Aa
Ta Kelueva sival €€ (oou auBevTikA.

Se Mep(MTWwon EPUNVEUTIKOV SlaPopiV, UTEPLOXUEL TO
aYYAIKO Keiuevo.

IMA THN KYBEPNHZH IMA THN KYBEPNHZH

THZ EAAHNIKHZ TOY XAZEMITIKOY
AHMOKPATIAZ BAZIAEIOY THZ IOPAANIAZ
EYPINMIAHZ 2XTYAIANIAHZ SHARIF AL ZOUBI
Youroupydg EEwtepikiv  Ymoupydg Blounxaviag
Kal Europiou
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AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND THE HASHEMITE KINGDOM OF JORDAN
ON THE PROMOTION AND RECIPROCAL PROTECTION OF
INVESTMENTS

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the
Hashemite Kingdom of Jordan;

Hereinafter referred to as the “Contracting Parties”;

DESIRING to intensify their economic cooperation to the mutual benefit of
both States on along-term basis;

HAVING as their objective to create favorable conditions for investments by

investors of either Contracting Party in the terrltory of the other Contracting
Party:

RECOGNIZING that the promotion and protection of investments, on the
basis of this Agreement, will stimulate the initiative in this field.

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1
Definitions

For the purposes of this Agreement:

(1) “lnvestment” means every kind of asset [invested by investors of one
Contracting Party in the territory of the other Contracting Party in
accordance with the legislation of the latter, and in particular, though not
exclusively, includes:

(a) movable and immovable property and any rights in such servitudes
usufructs, mortgages, liens or pledges;

(b) shares in, stocks and debentures of a company and any other
form of participation in a company;

(c) claims to money or to any performance under contract having a
financial value as well as loans connected to an investment;

(d) intellectual property rights.

(e) business concessions conferred by law or under contract, including

concessions to search for , cultivate, extract or exploit natural
resources,

A possible change in the form in which the investments have been made does
not affect their character as investments.

(2) “Returns” means the amounts yielded by an investment and in

particular, though not exclusively, includes profit, interest, capital gains,
dividends, royalties and fees.
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(3) “Investor” means:

(a) a natural person who is a national of a Contracting Party in
accordance with
its legislation and invests in the territory of the other Contracting Party
(b) legal persons or other entities, including companies, corporations,
business associations and partnerships which are constituted or
otherwise duly organized under the legislation of one Contracting Party
and have their effective economic activities in the territory of that same

Contracting Party and invest in the territory of the other Contracting
Party.

(4) “Territory” means in respect of either Contracting Party, the territory under
its sovereignty including the territorial sea, as well as submarine areas over

which that Contracting Party exercises, in conformity with international law,
sovereign rights or jurisdiction.

Article 2
Promotion and Protection of Investments

(1) Each Contracting Party promotes in its territory investments by investors of

the other Contracting Party and admits such investments in accordance
with its legislation.

(2) Investments by investors of a Contracting Party shall, at all times, be
accorded fair and equitable treatment and shall enjoy full protection and
security in the territory of the other Contracting Party. Each Contracting
Party shall ensure that the management, maintenance, use, enjoyment or
disposal, in its territory of investments by investors of the other Contracting

Party, is not in any way impaired by unjustifiable or discriminatory
measures.

(3) Returns from the investments and, in cases of reinvestment the income
ensuing there from enjoy the same protection as the initial investments.

(4) Each Contracting Party shall observe any other obligation it may have

entered into with regard to investments of investors of the other Contacting
Party.

Article 3
Treatment of Investments

(1) Each contracting party shall accord to investments, made in its territory by
investors of the other Contracting Party, treatment not less favorable than
that which it accords to investments of its own investors or to investments
of investors of any third State, whichever is more favorable.

(2) Each Contracting Party shall accord to investors of the other Contracting
Party, as regards their activity in connection with investments in its
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territory, treatment not less favorable than that which it accords to its own
investors or to investors of any third State, whichever is more favorable.

(3) The provisions of paragraphs (1) and (2) of this Article shall not be
construed so as to oblige one Contracting Party to extend to the investors
of the other Contracting Party the benefit of any treatment, preference or
privilege resulting from:

(a) its participation in any existing or future customs union, economic
union, regional economic integration agreement or similar international
agreement, or .

(b) any international agreement or arrangement relating wholly or mainly to

taxation.
Article 4 .
.. Expropriation - -
(1) Investments by investors of éither Contracting Party- in the territory of

the other Contracting Party, shall not be expropriated, nationalized or
subjected to any other measure the effects of which would be tantamount
to expropriation or nationalization (hereinafter referred to as
“expropriation”), except in the public interest, .under due process of law, on
a non discriminatory basis and against payment of prompt, adequate and
effective compensation. Such compensation shall amount to the market
value of the investment affected immediately before the actual measure
was taken or became public knowledge, whichever is the earlier, it shall
include interest from the date of expropriation until the date of payment at a
normal commercial rate and shall be freely transferable in a freely
convertible currency .

(2)  The provisions of paragraph (1) of this Article shall also apply where a
Contracting Party expropriates the assets of a company which is
constituted under the laws in force in any part of its own territory and in
which investors of the other Contracting Party own shares.

Article §
Compensation for Losses

(1) Investors of one Contracting Party whose investments in the territory of the
other Contracting party suffer losses owing to war or other armed conflict,
a state of national emergency, civil disturbance or other similar events in
the territory of the other Contracting Party shall be accorded by the latter
Contracting Party treatment, as regards restitution, indemnification,
compensation or other settlement not less favorable than that which the
latter Contracting Party accords to its own investors or to investors of any
third State, whichever is more favorable. Resulting payments shall be

made without delay and shall be freely transferable in a freely convertible
currency.

(2) Without prejudice to paragraph (1) of this Article, investors of one
Contracting Party who in any of the situations referred to in that paragraph
suffer losses in the territory of the other Contracting Party resulting from:
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(a) requisitioning of their investment or part thereof by the latter's
forces or authorities or,

(b) destruction of their investment or part thereof by the latter’s
forces or authorities, which was not required by the necessity of
the situation,

shall be accorded restitution or compensation which in either case shall be
prompt, adequate and effective.

Article 6
Transfers

(1) Each Contracting Party shall guarantee, in respect of investments
of investors of the other Contracting Party, the unrestricted transfer of all
payments relating to those investments.

The transfers shall be effected without delay, in a freely convertible
currency, at the market rate of exchange applicable on the date of
transfer.

(2) Such transfers shall include in particular though not exclusively:

(a)capital and additional amounts to maintain or increase the investment;

(b)returns;

(c)funds in repayment of loans;

(d)proceeds of sale or liquidation of the whole or any part of the
investment;

(e)compensation under Articles (4) and (5)

(f) payments arising out of the settiement of an investment dispute;

(g)earnings and other remuneration of personnel engaged from abroad in
connection with an investment.

Article 7
Subrogation

(1) If one Contracting Party or its desighated Agency (for the purpose
of this Article: the “First Contracting Party”) makes a payment under an
indemnity given in respect of an investment in the territory of the other
Contracting party (for the purpose of this Article; the “Second
Contracting Party”), the Second Contracting Party shall recognize:

(a) the assignment to the First Contracting Party by law or by legal
transaction of all the rights and claims of the party indemnified;
and

(b) that the First Contracting Party is entitled to exercise such rights
and enforce such claims by virtue of subrogation, to the same
‘extent as the party indemnified.

(2) The First Contracting Party shall be entitled in all circumstances to:
(a)the same treatment in respect of the rights, claims acquired by it,
by virtue of the assignment ; and

*0 1001501907 0600 12 %
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(1)

(2)

3)

4)

®)

(6)

(")

(b) any payments received in pursuance of those rights and claims
as the party indemnified was entitied to receive by virtue of this

Agreement, in respect of the investment concemed and its
related retumns.

Article 8
Settlement of Disputes between the Contracting Parties

Any dispute, between the Contracting Parties concerning the
interpretation or application of this Agreement shall, if possible, be
settled by negotiations, through diplomatic channels.

If the dispute cannot thus be settled within six months from the beginning

of the negotiations, it shall upon request of etther Contractlng Party be
submitted to an arbitration tribunal. —_ _

The arbitration tribunal shall be constituted ad hoc as follows: Each
Contracting Party shall appoint one arbitrator and these two arbitrators
shall agree upon a national of a third State as chairman. The arbitrators
shall be appointed within three months, the chairman within five months
from the date on which either Contracting Party has informed the other

Contracting Party that it intends to submit the dispute to an arbitration
tribunal.

if within the periods specified in paragraph (3) of this Article the necessary
appointments have not been made, either Contracting Party may, in the
absence of any other agreement, invite the President of the Intemational
Court of Justice to make the necessary appointments. If the President of
the Court is a national of either Contracting Party or if he is otherwise
prevented from discharging the said function, the Vice-President or if he
too is a national of either Contracting Party or is otherwise prevented from
discharging the said function, the Member of the Court next in seniority,
who is not a national of either Contracting Party, shall be invited to make
the necessary appointments.

The arbitration tribunal shall decide on the basis of respect of the law,
including particularly this Agreement and other relevant agreements
between the Contracting Parties, as well as the generally acknowledged
rules and principles of international law.

Unless the Contracting Parties decide otherwise, the tribunal shall
determine its own procedure.

The tribunal shall reach its decision by a majority of votes. Such
decision shall be final and binding on both Contracting Parties.

Each Contracting Party shall bear the cost of the arbitrator appointed by
itself and of its representation. The cost of the chairman as well as the
other costs will be born in equal parts by the Contracting Parties. The
tribunal may, however, in its decision direct that a higher proportion of
costs shall be born by one of the two Contracting Parties and this
award shall be binding on both Contracting Parties.
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Article 9
Settlement of Disputes between a Contracting Party and
an Investor of the other Contracting Party

(1) Disputes between an investor of a Contracting Party and the other
Contracting Party concerning an obligation of the latter under this
Agreement, in relation to an investment of the former, shall, if possible, be
settled by the disputing parties in an amicable way.

(2) If such disputes cannot be settled within six months from the date
either party requested amicable settlement, the investor concerned may
submit the dispute either to the competent courts of the Contracting Party
in the territory of which the investment has been made or to international
arbitration.

Each Contracting Party hereby consents to the submission of such dispute
to international arbitration.

(3) Where the dispute is referred to international arbitration the investor
concerned may submit the dispute either to:

(a) the interational Center for the Settlement of Investment Dlsputes
established under the Convention on the Settlement of Investment
Disputes between States and Nationals of Other States, opened for
signature at Washington D.C. on 18 March 1965, for arbitration or
congiliation , or

(b) an ad hoc arbitral tribunal to be established under the arbitration rules

of the United Nations Commission on international Trade Law
(UN.C.LTRALL)

(4) The arbitral tribunal shall decide the dispute in accordance with the
provisions of this Agreement and the applicable rules and principles of
international law. The awards of arbitration shall be final and binding on
both parties to the dispute. Each Contracting Party shall carry out without

delay any such award and such award shall be enforced in accordance
with domestic law.

(5) During arbitration proceedings or the enforcement of the award, the
Contracting Party involved in the dispute shall not raise the objection that
the investor of the other Contracting Party has received compensation
under an insurance contract in respect of all or part of the damage.

Article 10
Application of other Rules

If the provisions of law of either Confracting Party or obligations under
international law existing at present or established hereafter between the
Contracting Parties in addition to this Agreement, contain a regulation,
whether general or specific, entitling investments by investors of the other
Contracting Party to a treatment more favorable than is provided for by this
Agreement, such regulation shall, to the extent that it is more favorable,
prevail over this Agreement.
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Article 11
Consultations

Representatives of the Contracting Parties shall, whenever necessary, hold
consultations on any matter affecting the implementation of this Agreement.
These consultations shall be held on the proposal of one of the Contracting

Parties at a place and at a time to be agreed upon through diplomatic
channels.

Article 12
Application

This Agreement shall also apply to investments made prior to its entry into
force by investors of either Contracting Party in. the territory of the other
Contracting Party, consistent with the latter's legislation.

. Article 13
Entry into Force —Duration-Termination

(1) This Agreement shall enter into force thirty days after the date on which
the Contracting Parties have exchanged written notifications informing
each other that the procedures required by their respective laws to this
end have been completed. It shall remain in force for a period of ten
years from that date.

(2) Unless notice of termination has been given by either Contracting Party at
least one year before the date of expiry of its validity, this Agreement shall
thereafter be extended tacitly for periods of ten years, each Contracting
Party reserving the right to terminate the Agreement upon notice of at least
one year before the date of expiry of its current period of validity.

(3) In respect of investments made prior to the date of termination of this
Agreement, the foregoing Article shall continue to be effective for a further
period of ten years from that date.

Done in Athens, on December 21, 2005, in the Greek, Arabic and English
languages, all texts being equally authentic. In case of divergence in
interpretation the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT QF; FOR THE GOVERNMENT OF THE
THE HELLENIC HASHEMITE KINGD@M O JORDAN

EVRIPIDIS STYLIANIDIS HARIF AL ZOU’BI

Deputy Minister for Foreign Affairs Minister of Industry and Commerce
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ApBpo deltepo

H 1oxUc tou napdvtog viouou apyilel and tn dnuo-
oleuon Tou oTnv Epnuepida tg KuBepvhoswg Kat e
SuMP®VIag TIoU KUupwveTal and tnv MARP®Oon Twv Tpo-
UrnoBéoewv tou Gpbdpou 13 nap. 1 autre.

Mapayyé\\oue T dnuooisuon Tou mapdvtog oTnv
Epnuepida e KuBepvioewg Kal TNV eKTEAEOH TOU WG
véuou tou Kpdtouc.

Abnva, 18 louliou 2006

O MPOEAPOS THZ AHMOKPATIAS
KAPOAOZ I'P. MAMNOYAIAZ

Ol YMOYPrOl
OIKONOMIAS. KAl OIKONOMIKQN EZQTEPIKON
. AAOFOZKOY®HZ ©. MMAKOTIANNH
ANAMTYZHS TOYPISTIKHE ANAMTY=HS
A. ZIOYOAZ ®. MAAAH-TIETPAAIA

Oewpnbnke kat T€6nke n MeydAn Zppayida Tou
Kodrtoug.
ABnva, 19 loukiou 2006

O EMi THE AIKAIOSYNHS. YMOYPIO3
A. MANAAHIOYPAZ
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KAMOAISTPIOY 34 * AOHNA 104 32 * THA. 210 52 79 000 * FAX 210 52 21 004
HAEKTPONIKH AIEYOYNZH: http://www.et.gr — e-mail: webmaster@et.gr
* 0 10015019207 0600 12 *




